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See the notice on TED website

217716-2026 - Hange
Poola – Arvutiseadmed ja nende tarvikud – Zakup komputerów stacjonarnych, monitorów i 
komputerów przenośnych
OJ S 62/2026 30/03/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Pomorski Uniwersytet Medyczny w Szczecinie
E-posti aadress: przetargi@pum.edu.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zakup komputerów stacjonarnych, monitorów i komputerów przenośnych
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa zestawów komputerów stacjonarnych i 
monitorów oraz komputerów przenośnych, zgodnie ze szczegółowym opisem przedmiotu 
zamówienia zawartym w załączniku nr 1 do swz
Menetluse tunnus: 63c9163d-da71-4e79-839a-7801b72139f5
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: jah
Kiirendatud menetluse põhjendus: Zgodnie z treścią art. 138 ust. 2 pkt 1) ustawy Pzp 
zamawiający wyznacza 17 dniowy termin składania ofert, licząc od dnia przekazania 
ogłoszenia o zamówieniu Urzędowi Publikacji Unii Europejskiej. Skrócenie terminu jest 
uzasadnione pilną potrzebą realizacji zamówienia, jak również koniecznością terminowego 
rozliczenia dofinansowania

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30200000 Arvutiseadmed ja nende tarvikud
Täiendav liigitus (cpv): 30213300 Lauaarvutid, 30231300 Kuvarid, 30237460 Arvutiklaviatuurid
, 30237410 Arvutihiir, 48900000 Mitmesugused tarkvarapaketid ja arvutisüsteemid, 30237200 
Arvutimanused, 30213100 Kaasaskantavad arvutid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. O udzielenie zamówienia w każdej części postępowania może się ubiegać 
wykonawca, który nie podlega wykluczeniu z postępowania na podstawie: 1) art. 108 ust. 1 
ustawy Pzp, 2) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13.04.2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r., poz. 514); 3) art. 5k rozporządzenia Rady Unii 
Europejskiej z dnia 31 lipca 2014 r. nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
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związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, dodanego na mocy 
rozporządzenia Rady Unii Europejskiej z dnia 8 kwietnia 2022 r. (UE) 2022/576 w sprawie 
zmiany ww. rozporządzenia (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1). 2. Wraz z formularzem 
oferty wykonawca jest zobowiązany do złożenia: 1) przedmiotowego środka dowodowego - 
załącznika do oferty, dotyczący danej części postępowania, na potwierdzenie zgodności 
oferowanej dostawy z wymaganymi cechami, opisanymi w opisie przedmiotu zamówienia. W 
przypadku wspólnego ubiegania się wykonawców o udzielenie zamówienia przedmiotowy 
środek dowodowy składa pełnomocnik wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie; 
Zamawiający przewiduje możliwość uzupełnienia przedmiotowego środka dowodowego jeżeli 
wykonawca nie złoży przedmiotowego środka dowodowego lub złożony przedmiotowy środek 
dowodowy jest niekompletny; 2) oświadczenia, o braku podstaw do wykluczenia z powodu 
objęcia unijnym zakazem udziału wykonawców rosyjskich w zamówieniach, na podstawie 
przepisów art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1) w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem 2022/576 z dnia 08.04.2022 r. W przypadku oferty wspólnej ww. 
oświadczenie składa każdy z wykonawców składających ofertę wspólną; 3) odpisu lub 
informacji z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej lub innego właściwego rejestru, w celu potwierdzenia, że osoba działająca w 
imieniu wykonawcy jest umocowana do jego reprezentowania. Wykonawca nie jest 
zobowiązany do złożenia tych dokumentów jeżeli zamawiający może je uzyskać za pomocą 
bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile wykonawca wskazał dane umożliwiające 
dostęp do tych dokumentów. W przypadku wskazania przez wykonawcę dostępności tych 
dokumentów pod określonymi adresami internetowymi ogólnodostępnych i bezpłatnych baz 
danych, zamawiający żąda od wykonawcy przedstawienia tłumaczenia na język polski 
pobranych samodzielnie przez zamawiającego dokumentów. W przypadku gdy odpis lub 
informacja sporządzone są w języku obcym przekazuje się je wraz z tłumaczeniem na język 
polski; 4) pełnomocnictwa lub innych dokumentów potwierdzających umocowanie do 
reprezentowania (odpowiednio: wykonawcy, podmiotu udostępniającego zasoby, 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia), jeżeli w imieniu 
(odpowiednio: wykonawcy, podmiotu udostępniającego zasoby, wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia) działa osoba, której umocowanie do 
reprezentowania nie wynika z dokumentów rejestrowych (KRS, CEiIDG, innego rejestru). 3. 
Zamawiający nie wymaga ani nie dopuszcza składania ofert wariantowych. 4. Zamawiający 
nie przewiduje obowiązku sprawdzenia przez wykonawców dokumentów, niezbędnych do 
realizacji zamówienia ani zwoływania zebrania wykonawców. 5. Zamawiający przewiduje 
zastosowanie art. 139 ust. 1 Pzp w każdej części postępowania. Wykonawca nie jest 
zobowiązany do składania formularza JEDZ wraz z ofertą. 6. Podmiotowe środki dowodowe 
składane na wezwanie zamawiającego przez wykonawcę którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona w każdej części: 1) informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 oraz 4 ustawy Pzp - sporządzona nie wcześniej niż 6 (sześć) miesięcy przed jej 
złożeniem, 2) oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, 3) 
oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ), w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez zamawiającego, 4) wykaz dostaw wykonanych, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich przedmiotu, 
wartości, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane lub są 
wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te dostawy zostały wykonane lub 
są wykonywane należycie. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
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granicami Rzeczypospolitej Polskiej, lub jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, zamiast 
informacji z pkt 1) składa dokumenty, opisane w rozdziale VII ust. 2 pkt 3) specyfikacji 
warunków zamówienia. 7. Zamówienie w każdej części jest finansowane z Przedsięwzięcia 
pn.: „Modernizacja i wyposażenie obiektów dydaktycznych Pomorskiego Uniwersytetu 
Medycznego w Szczecinie zapewniające zwiększenie liczby absolwentów na kierunku 
lekarskim i lekarsko-dentystycznym” - Umowa nr KPOD.07.05-IP.10-0021/24/KPO/1209/2025
/98 jest realizowane w ramach Krajowego Planu Odbudowy i Zwiększania Odporności – 
komponentu D „Efektywność, dostępność i jakość systemu ochrony zdrowia” będącego 
elementem Inwestycji D2.1.1 pn. „Inwestycje związane z modernizacją i doposażeniem 
obiektów dydaktycznych oraz zwiększeniem liczby osób podejmujących studia medyczne”. 8. 
Zamawiający unieważni postępowanie o udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które 
zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie 
zostaną mu przyznane. 9. Miejscem wykonania umowy w każdej części zamówienia jest 
Rektorat Pomorskiego Uniwersytetu Medycznego w Szczecinie, ul. Rybacka 1, 70-204 
Szczecin. 10. Zamawiający przewiduje zastosowanie prawa opcji na podstawie art. 441 
ustawy Prawo zamówień publicznych w zakresie rozszerzenia całkowitej ilości zamówienia 
podstawowego w poszczególnych częściach zamówienia. Wielkość opcji została szczegółowo 
przedstawiona w harmonogramie ujętym w rozdziale V ust. 3 specyfikacji warunków 
zamówienia jako druga opcjonalna dostawa. 11. Dostawa opcjonalna nastąpi na podstawie 
złożonego zamówienia w miesiącu maju lub czerwcu 2026 r. 12. Termin wykonania 
zamówienia podstawowego w każdej części nie może przekroczyć daty 10.06.2026 r, a termin 
wykonania dostawy opcjonalnej nie może przekroczyć daty 20 czerwca 2026 r., co jest 
uzasadnione obiektywną przyczyną, związaną z koniecznością rozliczenia przez 
zamawiającego dofinansowania.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 4
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 4

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Komputer – typ 1, monitor – typ 1
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia są 52 zestawy komputerów typu 1 i monitorów typu 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30200000 Arvutiseadmed ja nende tarvikud
Täiendav liigitus (cpv): 30213300 Lauaarvutid, 30231300 Kuvarid, 30237460 Arvutiklaviatuurid
, 30237410 Arvutihiir, 48900000 Mitmesugused tarkvarapaketid ja arvutisüsteemid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający przewiduje zastosowanie prawa opcji 
na podstawie art. 441 ustawy Prawo zamówień publicznych w zakresie rozszerzenia 
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całkowitej ilości zamówienia podstawowego. Zamawiający planuje zrealizowanie dostaw w 
terminach i ilościach, zgodnie z poniższym harmonogramem: 1) Dostawa zamówienia 
podstawowego 52 zestawów, w terminie do 10 czerwca 2026 r. bez dodatkowego zamówienia 
ze strony zamawiającego; 2) Opcja: Druga dostawa: od 1 do 10 zestawów, na podstawie 
złożonego zamówienia w miesiącu maju lub czerwcu 2026 r., realizowana w terminie nie 
później niż do 20 czerwca 2026 r. 2. Zlecenie realizacji dostawy w ramach zakresu 
opcjonalnego mogą następować po spełnieniu łącznie następujących przesłanek: a) 
posiadania przez Zamawiającego środków finansowych, które może przeznaczyć na realizację 
prawa opcji (np. z oszczędności powstałych w postępowaniu), b) potrzeby zakupu większej 
ilości asortymentu, niż przewidziana w zamówieniu podstawowym. 3. Realizowanie opcji 
będzie odbywało się w oparciu o ceny jednostkowe zaoferowane przez Wykonawcę w Ofercie 
– Formularzu cenowym. 4. Realizacja dostaw w zakresie prawa opcji będzie odbywać się w 
takiej samej formie i na takich samych zasadach, jak w zakresie zamówienia podstawowego, 
na warunkach określonych w umowie. 5. Zamawiający zastrzega, iż część zamówienia 
określona jako „prawo opcji” jest uprawnieniem, a nie zobowiązaniem Zamawiającego. 
Skorzystanie przez Zamawiającego z prawa opcji będzie uzależnione od rzeczywistych 
potrzeb Zamawiającego oraz jego możliwości finansowych. Z tytułu nieskorzystania przez 
Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawcy nie przysługują żadne roszczenia cywilnoprawne.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 08/05/2026
Kestuse lõppkuupäev: 10/06/2026

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendite tunnus: Instrument Unii Europejskiej na rzecz Odbudowy (EURI) (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: 1. Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą przedmiotowego środka 
dowodowego - załącznika do oferty, dotyczącego danej części postępowania, na 
potwierdzenie zgodności oferowanej dostawy z wymaganymi cechami, opisanymi w opisie 
przedmiotu zamówienia. W przypadku wspólnego ubiegania się wykonawców o udzielenie 
zamówienia przedmiotowy środek dowodowy składa pełnomocnik wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie. 2. Zamawiający przewiduje możliwość uzupełnienia 
przedmiotowego środka dowodowego jeżeli wykonawca nie złoży przedmiotowego środka 
dowodowego lub złożony przedmiotowy środek dowodowy jest niekompletny. 3. O udzielenie 
zamówienia publicznego w tej części mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy posiadają 
doświadczenie w postaci należytego wykonania w okresie ostatnich 3 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, 
przynajmniej jednej dostawy, odpowiadającej przedmiotowi zamówienia. Za dostawę 
odpowiadającą przedmiotowi zamówienia Zamawiający uzna dostawę sprzętu 
komputerowego o łącznej wartości przynajmniej 300 000,00 zł brutto na podstawie jednej 
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umowy. Za sprzęt komputerowy zamawiający uzna stacje robocze, stacje wydajne, komputery 
typu 1, 2, 3 - wraz z monitorami lub bez nich oraz komputery All In One. W przypadku gdyby w 
ramach jednej umowy wykonawca zrealizował, oprócz dostawy sprzętu komputerowego, 
dostawy także innego asortymentu, będzie zobowiązany do wykazania kwoty, dotyczącej 
sprzętu komputerowego w ramach umowy. W przypadku wykonawców ubiegających się 
wspólnie o udzielenie zamówienia powyższy warunek konsorcjum może spełniać łącznie. To 
samo dotyczy wykonawcy, który w celu spełnienia warunku udziału w postępowaniu będzie 
polegał na potencjale podmiotów udostępniających mu zasoby. Dostawa może być 
zrealizowana jednorazowo lub w ramach dostaw sukcesywnych o ile wartość zrealizowanych 
już dostaw sukcesywnych odpowiada warunkowi udziału w postępowaniu.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1285575

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1285575
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 13/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 13/04/2026 12:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-07-11
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1285575
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5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej 
(odwołanie i skarga) przewidziane w Dziale IX ustawy pzp. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 5. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje 
zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej (np. na Platformie 
Zakupowej), przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Domniemywa się, że zamawiający 
mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w ppkt 1). 8. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na Platformie Zakupowej. 9. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 7 i 8 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 10. Jeżeli zamawiający mimo takiego obowiązku nie 
przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 11. Odwołanie zawiera elementy wskazane w art. 516 ustawy pzp. 12. 
Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, 
stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 13. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
Działu IX ustawy pzp nie stanowią inaczej. 14. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych. 15. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
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skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 16. Skarga 
powinna czynić zadość wymaganiom przewidzianym dla pisma procesowego oraz zawierać 
oznaczenie zaskarżonego orzeczenia, ze wskazaniem, czy jest ono zaskarżone w całości, czy 
w części, przytoczenie zarzutów, zwięzłe ich uzasadnienie, wskazanie dowodów, a także 
wniosek o uchylenie orzeczenia lub o zmianę orzeczenia w całości lub w części, z 
zaznaczeniem zakresu żądanej zmiany.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Pomorski Uniwersytet Medyczny 
w Szczecinie
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Pomorski Uniwersytet 
Medyczny w Szczecinie
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Pomorski Uniwersytet Medyczny w 
Szczecinie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Pomorski Uniwersytet Medyczny w Szczecinie

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Komputer – typ 2, monitor – typ 1
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest 30 zestawów komputerów typu 2 i monitorów typu 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30200000 Arvutiseadmed ja nende tarvikud
Täiendav liigitus (cpv): 30213300 Lauaarvutid, 30231300 Kuvarid, 30237460 Arvutiklaviatuurid
, 30237410 Arvutihiir, 48900000 Mitmesugused tarkvarapaketid ja arvutisüsteemid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający przewiduje zastosowanie prawa opcji 
na podstawie art. 441 ustawy Prawo zamówień publicznych w zakresie rozszerzenia 
całkowitej ilości zamówienia podstawowego. Zamawiający planuje zrealizowanie dostaw w 
terminach i ilościach, zgodnie z poniższym harmonogramem: 1) Dostawa zamówienia 
podstawowego 30 zestawów, w terminie do 10 czerwca 2026 r. bez dodatkowego zamówienia 
ze strony zamawiającego; 2) Opcja: Druga dostawa: od 1 do 10 zestawów, na podstawie 
złożonego zamówienia w miesiącu maju lub czerwcu 2026 r., realizowana w terminie nie 
później niż do 20 czerwca 2026 r. 2. Zlecenie realizacji dostawy w ramach zakresu 
opcjonalnego mogą następować po spełnieniu łącznie następujących przesłanek: a) 
posiadania przez Zamawiającego środków finansowych, które może przeznaczyć na realizację 
prawa opcji (np. z oszczędności powstałych w postępowaniu), b) potrzeby zakupu większej 
ilości asortymentu, niż przewidziana w zamówieniu podstawowym. 3. Realizowanie opcji 
będzie odbywało się w oparciu o ceny jednostkowe zaoferowane przez Wykonawcę w Ofercie 
– Formularzu cenowym. 4. Realizacja dostaw w zakresie prawa opcji będzie odbywać się w 
takiej samej formie i na takich samych zasadach, jak w zakresie zamówienia podstawowego, 
na warunkach określonych w umowie. 5. Zamawiający zastrzega, iż część zamówienia 
określona jako „prawo opcji” jest uprawnieniem, a nie zobowiązaniem Zamawiającego. 
Skorzystanie przez Zamawiającego z prawa opcji będzie uzależnione od rzeczywistych 
potrzeb Zamawiającego oraz jego możliwości finansowych. Z tytułu nieskorzystania przez 
Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawcy nie przysługują żadne roszczenia cywilnoprawne.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Riik: Poola
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5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 08/05/2026
Kestuse lõppkuupäev: 10/06/2026

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendite tunnus: Instrument Unii Europejskiej na rzecz Odbudowy (EURI) (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: 1. Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą przedmiotowego środka 
dowodowego - załącznika do oferty, dotyczącego danej części postępowania, na 
potwierdzenie zgodności oferowanej dostawy z wymaganymi cechami, opisanymi w opisie 
przedmiotu zamówienia. W przypadku wspólnego ubiegania się wykonawców o udzielenie 
zamówienia przedmiotowy środek dowodowy składa pełnomocnik wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie. 2. Zamawiający przewiduje możliwość uzupełnienia 
przedmiotowego środka dowodowego jeżeli wykonawca nie złoży przedmiotowego środka 
dowodowego lub złożony przedmiotowy środek dowodowy jest niekompletny. 3. O udzielenie 
zamówienia publicznego w tej części mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy posiadają 
doświadczenie w postaci należytego wykonania w okresie ostatnich 3 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, 
przynajmniej jednej dostawy, odpowiadającej przedmiotowi zamówienia. Za dostawę 
odpowiadającą przedmiotowi zamówienia Zamawiający uzna dostawę sprzętu 
komputerowego o łącznej wartości przynajmniej 150 000,00 zł brutto na podstawie jednej 
umowy. Za sprzęt komputerowy zamawiający uzna stacje robocze, stacje wydajne, komputery 
typu 1, 2, 3 - wraz z monitorami lub bez nich oraz komputery All In One. W przypadku gdyby w 
ramach jednej umowy wykonawca zrealizował, oprócz dostawy sprzętu komputerowego, 
dostawy także innego asortymentu, będzie zobowiązany do wykazania kwoty, dotyczącej 
sprzętu komputerowego w ramach umowy. W przypadku wykonawców ubiegających się 
wspólnie o udzielenie zamówienia powyższy warunek konsorcjum może spełniać łącznie. To 
samo dotyczy wykonawcy, który w celu spełnienia warunku udziału w postępowaniu będzie 
polegał na potencjale podmiotów udostępniających mu zasoby. Dostawa może być 
zrealizowana jednorazowo lub w ramach dostaw sukcesywnych o ile wartość zrealizowanych 
już dostaw sukcesywnych odpowiada warunkowi udziału w postępowaniu.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100
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5.1.11.
 
Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1285575

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1285575
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 13/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 13/04/2026 12:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-07-11
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej 
(odwołanie i skarga) przewidziane w Dziale IX ustawy pzp. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 5. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje 
zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej (np. na Platformie 
Zakupowej), przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1285575
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1285575
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zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Domniemywa się, że zamawiający 
mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w ppkt 1). 8. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na Platformie Zakupowej. 9. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 7 i 8 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 10. Jeżeli zamawiający mimo takiego obowiązku nie 
przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 11. Odwołanie zawiera elementy wskazane w art. 516 ustawy pzp. 12. 
Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, 
stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 13. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
Działu IX ustawy pzp nie stanowią inaczej. 14. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych. 15. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 16. Skarga 
powinna czynić zadość wymaganiom przewidzianym dla pisma procesowego oraz zawierać 
oznaczenie zaskarżonego orzeczenia, ze wskazaniem, czy jest ono zaskarżone w całości, czy 
w części, przytoczenie zarzutów, zwięzłe ich uzasadnienie, wskazanie dowodów, a także 
wniosek o uchylenie orzeczenia lub o zmianę orzeczenia w całości lub w części, z 
zaznaczeniem zakresu żądanej zmiany.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Pomorski Uniwersytet Medyczny 
w Szczecinie
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Pomorski Uniwersytet 
Medyczny w Szczecinie
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Pomorski Uniwersytet Medyczny w 
Szczecinie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Pomorski Uniwersytet Medyczny w Szczecinie

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Komputer – typ 3, monitor – typ 3
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia są 30 zestawów komputerów typu 3 i monitorów typu 3

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
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Peamine liigitus (cpv): 30200000 Arvutiseadmed ja nende tarvikud
Täiendav liigitus (cpv): 30213300 Lauaarvutid, 30231300 Kuvarid, 30237460 Arvutiklaviatuurid
, 30237410 Arvutihiir, 48900000 Mitmesugused tarkvarapaketid ja arvutisüsteemid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający przewiduje zastosowanie prawa opcji 
na podstawie art. 441 ustawy Prawo zamówień publicznych w zakresie rozszerzenia 
całkowitej ilości zamówienia podstawowego. Zamawiający planuje zrealizowanie dostaw w 
terminach i ilościach, zgodnie z poniższym harmonogramem: 1) Dostawa zamówienia 
podstawowego 30 zestawów, w terminie do 10 czerwca 2026 r. bez dodatkowego zamówienia 
ze strony zamawiającego; 2) Opcja: Druga dostawa: od 1 do 10 zestawów, na podstawie 
złożonego zamówienia w miesiącu maju lub czerwcu 2026 r., realizowana w terminie nie 
później niż do 20 czerwca 2026 r. 2. Zlecenie realizacji dostawy w ramach zakresu 
opcjonalnego mogą następować po spełnieniu łącznie następujących przesłanek: a) 
posiadania przez Zamawiającego środków finansowych, które może przeznaczyć na realizację 
prawa opcji (np. z oszczędności powstałych w postępowaniu), b) potrzeby zakupu większej 
ilości asortymentu, niż przewidziana w zamówieniu podstawowym. 3. Realizowanie opcji 
będzie odbywało się w oparciu o ceny jednostkowe zaoferowane przez Wykonawcę w Ofercie 
– Formularzu cenowym. 4. Realizacja dostaw w zakresie prawa opcji będzie odbywać się w 
takiej samej formie i na takich samych zasadach, jak w zakresie zamówienia podstawowego, 
na warunkach określonych w umowie. 5. Zamawiający zastrzega, iż część zamówienia 
określona jako „prawo opcji” jest uprawnieniem, a nie zobowiązaniem Zamawiającego. 
Skorzystanie przez Zamawiającego z prawa opcji będzie uzależnione od rzeczywistych 
potrzeb Zamawiającego oraz jego możliwości finansowych. Z tytułu nieskorzystania przez 
Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawcy nie przysługują żadne roszczenia cywilnoprawne.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 08/05/2026
Kestuse lõppkuupäev: 10/06/2026

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendite tunnus: Instrument Unii Europejskiej na rzecz Odbudowy (EURI) (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: 1. Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą przedmiotowego środka 
dowodowego - załącznika do oferty, dotyczącego danej części postępowania, na 
potwierdzenie zgodności oferowanej dostawy z wymaganymi cechami, opisanymi w opisie 
przedmiotu zamówienia. W przypadku wspólnego ubiegania się wykonawców o udzielenie 
zamówienia przedmiotowy środek dowodowy składa pełnomocnik wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie. 2. Zamawiający przewiduje możliwość uzupełnienia 
przedmiotowego środka dowodowego jeżeli wykonawca nie złoży przedmiotowego środka 
dowodowego lub złożony przedmiotowy środek dowodowy jest niekompletny. 3. O udzielenie 
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zamówienia publicznego w tej części mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy posiadają 
doświadczenie w postaci należytego wykonania w okresie ostatnich 3 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, 
przynajmniej jednej dostawy, odpowiadającej przedmiotowi zamówienia. Za dostawę 
odpowiadającą przedmiotowi zamówienia Zamawiający uzna dostawę sprzętu 
komputerowego o łącznej wartości przynajmniej 300 000,00 zł brutto na podstawie jednej 
umowy. Za sprzęt komputerowy zamawiający uzna stacje robocze, stacje wydajne, komputery 
typu 1, 2, 3 - wraz z monitorami lub bez nich oraz komputery All In One. W przypadku gdyby w 
ramach jednej umowy wykonawca zrealizował, oprócz dostawy sprzętu komputerowego, 
dostawy także innego asortymentu, będzie zobowiązany do wykazania kwoty, dotyczącej 
sprzętu komputerowego w ramach umowy. W przypadku wykonawców ubiegających się 
wspólnie o udzielenie zamówienia powyższy warunek konsorcjum może spełniać łącznie. To 
samo dotyczy wykonawcy, który w celu spełnienia warunku udziału w postępowaniu będzie 
polegał na potencjale podmiotów udostępniających mu zasoby. Dostawa może być 
zrealizowana jednorazowo lub w ramach dostaw sukcesywnych o ile wartość zrealizowanych 
już dostaw sukcesywnych odpowiada warunkowi udziału w postępowaniu.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1285575

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1285575
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 13/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 13/04/2026 12:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-07-11
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1285575
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1285575
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Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej 
(odwołanie i skarga) przewidziane w Dziale IX ustawy pzp. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 5. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje 
zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej (np. na Platformie 
Zakupowej), przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Domniemywa się, że zamawiający 
mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w ppkt 1). 8. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na Platformie Zakupowej. 9. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 7 i 8 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 10. Jeżeli zamawiający mimo takiego obowiązku nie 
przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 11. Odwołanie zawiera elementy wskazane w art. 516 ustawy pzp. 12. 
Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, 
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stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 13. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
Działu IX ustawy pzp nie stanowią inaczej. 14. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych. 15. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 16. Skarga 
powinna czynić zadość wymaganiom przewidzianym dla pisma procesowego oraz zawierać 
oznaczenie zaskarżonego orzeczenia, ze wskazaniem, czy jest ono zaskarżone w całości, czy 
w części, przytoczenie zarzutów, zwięzłe ich uzasadnienie, wskazanie dowodów, a także 
wniosek o uchylenie orzeczenia lub o zmianę orzeczenia w całości lub w części, z 
zaznaczeniem zakresu żądanej zmiany.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Pomorski Uniwersytet Medyczny 
w Szczecinie
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Pomorski Uniwersytet 
Medyczny w Szczecinie
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Pomorski Uniwersytet Medyczny w 
Szczecinie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Pomorski Uniwersytet Medyczny w Szczecinie

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Komputer przenośny
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest 30 sztuk komputerów przenośnych

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30200000 Arvutiseadmed ja nende tarvikud
Täiendav liigitus (cpv): 30237410 Arvutihiir, 48900000 Mitmesugused tarkvarapaketid ja 
arvutisüsteemid, 30213100 Kaasaskantavad arvutid, 30237200 Arvutimanused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający przewiduje zastosowanie prawa opcji 
na podstawie art. 441 ustawy Prawo zamówień publicznych w zakresie rozszerzenia 
całkowitej ilości zamówienia podstawowego. Zamawiający planuje zrealizowanie dostaw w 
terminach i ilościach, zgodnie z poniższym harmonogramem: 1) Dostawa zamówienia 
podstawowego 30 sztuk, w terminie do 10 czerwca 2026 r. bez dodatkowego zamówienia ze 
strony zamawiającego; 2) Opcja: Druga dostawa: od 1 do 10 sztuk, na podstawie złożonego 
zamówienia w miesiącu maju lub czerwcu 2026 r., realizowana w terminie nie później niż do 
20 czerwca 2026 r. 2. Zlecenie realizacji dostawy w ramach zakresu opcjonalnego mogą 
następować po spełnieniu łącznie następujących przesłanek: a) posiadania przez 
Zamawiającego środków finansowych, które może przeznaczyć na realizację prawa opcji (np. 
z oszczędności powstałych w postępowaniu), b) potrzeby zakupu większej ilości asortymentu, 
niż przewidziana w zamówieniu podstawowym. 3. Realizowanie opcji będzie odbywało się w 
oparciu o ceny jednostkowe zaoferowane przez Wykonawcę w Ofercie – Formularzu 
cenowym. 4. Realizacja dostaw w zakresie prawa opcji będzie odbywać się w takiej samej 
formie i na takich samych zasadach, jak w zakresie zamówienia podstawowego, na 
warunkach określonych w umowie. 5. Zamawiający zastrzega, iż część zamówienia określona 
jako „prawo opcji” jest uprawnieniem, a nie zobowiązaniem Zamawiającego. Skorzystanie 
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przez Zamawiającego z prawa opcji będzie uzależnione od rzeczywistych potrzeb 
Zamawiającego oraz jego możliwości finansowych. Z tytułu nieskorzystania przez 
Zamawiającego z prawa opcji, Wykonawcy nie przysługują żadne roszczenia cywilnoprawne.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 08/05/2026
Kestuse lõppkuupäev: 10/06/2026

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendite tunnus: Instrument Unii Europejskiej na rzecz Odbudowy (EURI) (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: 1. Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą przedmiotowego środka 
dowodowego - załącznika do oferty, dotyczącego danej części postępowania, na 
potwierdzenie zgodności oferowanej dostawy z wymaganymi cechami, opisanymi w opisie 
przedmiotu zamówienia. W przypadku wspólnego ubiegania się wykonawców o udzielenie 
zamówienia przedmiotowy środek dowodowy składa pełnomocnik wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie. 2. Zamawiający przewiduje możliwość uzupełnienia 
przedmiotowego środka dowodowego jeżeli wykonawca nie złoży przedmiotowego środka 
dowodowego lub złożony przedmiotowy środek dowodowy jest niekompletny. 3. O udzielenie 
zamówienia publicznego w tej części mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy posiadają 
doświadczenie w postaci należytego wykonania w okresie ostatnich 3 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, 
przynajmniej jednej dostawy, odpowiadającej przedmiotowi zamówienia. Za dostawę 
odpowiadającą przedmiotowi zamówienia Zamawiający uzna dostawę przenośnego sprzętu 
komputerowego o łącznej wartości przynajmniej 150 000,00 zł brutto na podstawie jednej 
umowy. Za przenośny sprzęt komputerowy zamawiający uzna laptopy, tablety i netbooki. W 
przypadku gdyby w ramach jednej umowy wykonawca zrealizował, oprócz dostawy 
przenośnego sprzętu komputerowego, dostawy także innego asortymentu, będzie 
zobowiązany do wykazania kwoty, dotyczącej przenośnego sprzętu komputerowego w ramach 
umowy. W przypadku wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie zamówienia 
powyższy warunek konsorcjum może spełniać łącznie. To samo dotyczy wykonawcy, który w 
celu spełnienia warunku udziału w postępowaniu będzie polegał na potencjale podmiotów 
udostępniających mu zasoby. Dostawa może być zrealizowana jednorazowo lub w ramach 
dostaw sukcesywnych o ile wartość zrealizowanych już dostaw sukcesywnych odpowiada 
warunkowi udziału w postępowaniu.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
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Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1285575

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1285575
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 13/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 13/04/2026 12:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-07-11
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej 
(odwołanie i skarga) przewidziane w Dziale IX ustawy pzp. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1285575
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1285575
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postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 5. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje 
zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej (np. na Platformie 
Zakupowej), przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Domniemywa się, że zamawiający 
mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w ppkt 1). 8. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na Platformie Zakupowej. 9. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 7 i 8 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 10. Jeżeli zamawiający mimo takiego obowiązku nie 
przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 11. Odwołanie zawiera elementy wskazane w art. 516 ustawy pzp. 12. 
Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, 
stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 13. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
Działu IX ustawy pzp nie stanowią inaczej. 14. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych. 15. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 16. Skarga 
powinna czynić zadość wymaganiom przewidzianym dla pisma procesowego oraz zawierać 
oznaczenie zaskarżonego orzeczenia, ze wskazaniem, czy jest ono zaskarżone w całości, czy 
w części, przytoczenie zarzutów, zwięzłe ich uzasadnienie, wskazanie dowodów, a także 
wniosek o uchylenie orzeczenia lub o zmianę orzeczenia w całości lub w części, z 
zaznaczeniem zakresu żądanej zmiany.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Pomorski Uniwersytet Medyczny 
w Szczecinie
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Pomorski Uniwersytet 
Medyczny w Szczecinie
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Pomorski Uniwersytet Medyczny w 
Szczecinie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Pomorski Uniwersytet Medyczny w Szczecinie
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8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587840
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Pomorski Uniwersytet Medyczny w Szczecinie
Registreerimisnumber: 8520006757
Postiaadress: Rybacka 1
Linn: Szczecin
Sihtnumber: 70-204
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Riik: Poola
E-posti aadress: przetargi@pum.edu.pl
Telefon: +48 91 48 00 779
Internetiaadress: https://www.pum.edu.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/pum_edu
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/pum_edu
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: ea9ba1bb-530f-40cd-a58b-0d49cf7f4632  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 27/03/2026 12:29:22 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 217716-2026
ELT S väljaande number: 62/2026
Avaldamise kuupäev: 30/03/2026
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